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M egje len ik  minden ho l-en es 16-en.

A budapesti borbély, fodrász es parokakeszitő ipartestület, a buda
pesti borbély- és fodrász betegsegélyző es temetkezési egylet, s 
a budapest fodrászsegédek betegsegélyző pénztárának hivatalos

közlönye.

FODRÁSZOK es BORBÉLYOK SZAKKÖZLÖNYE

E lő f i z e t é s i  dl| 

Egész évre 8 K* 
Kő* évre  A K. 
Negyedévre  2 K. 
Egyes  *zám ára 
40  f l l l . Kapható a 
k ia d ó h i v a t a lb a n .

S z e r k e s z tő s é g :
VII., Vörösmai'ty-utca 16., f. 3.

A lan  sze l lem i részé t  illető köz le 
m énye i :  a s z e rk esz tő ségh ez  cím- 

zendők

K iadóh iva ta l  ■
VI!., VSrösmarty-utca IV. sz

Minden pénzbeli kü ld em én yek , h ir
detések , fe lszó lam lások  a k iadóh i

vata lhoz in tezendók .

Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

M e g h í v á s .
Az 1898 :  XXIII. t.-c. alapján alakult  Orszá

gos Központi Hitelszövetkezet kötelékébe tartozó 
Budapesti borbély- és fodrász ipartestület hitel és 
raktár szövetkezet mint a központi hitelszövetkezet 
tag ja ,  1904. évi február hó 26-án d. u. 4 órakor a 
testület helyiségében Yll., Dohány-utca 28.

rendes fiözgyűiést
tart, melyre a tagok az alapszabályok 35. £-a értel
mében meghivatnak.

N a p i r e n d :
1. Múlt évi üzleteredményről szóló jelentések 

tárgya lása .
2. Zárszámadások m egv izsgá lása  és a felment

vény megadása.
3. Mérleg megállapítása.
4. T isz ta  jövedelemről való rendelkezés.
5. Az igazgatóság 2 tag jának választása .
6. A bíráló bizottság 12 tag jának  választása.
7. Netaláni indítványok.
1902. évi december hó 31-én a tagok száma 

83. üzletrészeinek száma pedig 92 volt, az év fo
lyamán belépett 5 tag 9 üzletrészszel ,  kilépett 9 
tag 10 üzletrészszel ,  tehát marad 1903. év végén 
79 tag 91 üzletrészszel.

A felügyelő-bizottság által megvizsgált  évi 
mérleg a szövetkezet helyiségében kiíi iggesztetett 
és mindenki által megtekinthető.

Kelt Budapesten, 1904. januá r  hó 14.
Az igazgatóság .

Tisztelt közgyűlés!
Midőn szövetkezetünk III. évi mérlegét és nye

remény számláját  bemutatjuk, van szerencsénk j e 
lenteni, miszerint a lefolyt évben szövetkezetünket 
semmi veszteség nem érte, de sőt üz letünk for
ga lma ezen évben is örvendetes emelkedést 
m utat.

Alakuláskor tag ja ink száma 57 volt, je lenleg 
79 tesz ki, 91 jegyzett  üzletrészszel,  a múlt év 
végéig 2794 K. 10 f. lett az üzletrészekre befizetve 
s 4000 K. á l lam segé ly t  é lveztünk, áru készletünk 
pedig 9837 K. 72 f. tesz ki. Három évi fennállá
sunk óta tartalék alapunk 1600 K. 63 f. tesz ki, 
mely a most kimutatott 56 K. 52 fillérrel 1657 K. 
15 fillérre emelkedett,  mely körülmény a szövetke
zet életképességét s gazdálkodásunk szolidságát iga 
zolja Kz az összeg is mutatja , hogy összetartással 
s az eszme pártolásával rövid időn belül csekély 
forgalom mellett is eredményt lehet elérni, miért is 
nem m ulaszthat juk  el nemcsak tagtársunkat,  de 
azok utján a még be nem lépett szaktársainkat is 
felkérni a szövetkezeti eszme pártolására s k icsiny 
forgalmú intézetünk támogatására ,  mely lye l  csakis 
sa ját  érdekünket mozdítjuk elő.

Kérjük a közgyűlést ,  sz íveskedjék a bemutatott 
mérleget és nyereményszámlát  a felügyelő-bizottság 
jelentése alapján megállapítani és elfogadni s ré
szünkre a felmentvényt megadni.

A mérlegben kimutatott 435 K. 83 f. tiszta 
nyereményre nézve javaso l juk ,  miszerint az alap 
szabályok értelmében annak 10%, azaz 43 K. 58 
f., a tartalékalaphoz csatoltassék, 10%, azaz 43 K
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58 i’. az igazgatóság, 47,,. azaz 1 / K. • •’ a e
ügyelő bizottság díjazására 318 K. 30 í. az üzlet
részek s az államsegély ö" ,,-os osztalékául oi it 
tassek. a még fenmaradt 12 K. 04 f. szinten a tar
talék alaphoz csatoltassék. , , .

Jelentjük továbbá, miszerint az igazgatóság, 
tagok közül 2 tag, névszó,int Molnár Lajos es 
Flesch Péter kilépnek, helyei választás utján lesz 
betöltendő, megjegyezzük, hogy a kilepett tagok
újra választhatók. .

A közgyűlés feladatat képezi végül a bíráló
bizottság választása 12 taggal.

Kelt Budapest, 1004. január hó 14-én.
Az igazgatóság.

Forgalmi kimutatás.
Budapesti  borbély  és fodrász ipartestületi  hitel és raktar  
szövetkezet, mint az Országos közpoti  hitelszövetkezet  

tagja 1903. évi forgalmúról.

Üzletrész számla 
Beiratási-dij számla 
Késedelmi kamat szarnia 
Kamat számla  
Áru számla . ■
Központi  betét  számla 

« folyo «
Üzletköltség számla ... 
Osztalék számla  
Tartalék alap számla 
1902. évi  ny erem ény  ... 
Pénztárszámla .... . . .  
Felszerelés  . . .  ................

Bevétel K iadás
Kor. K or.

506 .10 176 .—
9 .— 9 —
4 — 

18.38 — , —
1 5 265.90 14965 .20

1 194.83 10.38
200  — 2 0 5 .—
53.26 17 7 1 . 3 9

274.80 255 .10
61 .34 — .—
_____ 380 .40

4 77.67 95.91
__ __ 196.90

Összesen 18065 .28  18065.28
Budapesten, 1994. január  hó 14-én.

lt j .  Já sz t Páter Flesch P é te r

Merleg számlája 1903. december hó 31-én.
VAGYON kor.
Pénztár készlet — — íí5.01 
Központi üzletrész — ‘200.
Áru készlet — — — 9837.7 2 
Központi h e té t— — •’-60

TEHER 
Befizetett üzletrészek 
Állam i segély - -  — — 
Tartalék alap — 
Osztalék — — — — 
Felszerelési segély — 
Áru hitelezők — — — 
Átmeneti költség — — 
Tiszta nyereség ... —

Nyeremény számlája 3 l' é" ' k„ t.
TARTOZIK _ _  i7k" - 13 Ar„ i d e i e n ,  • -

435.83 Kamat számla — —_______ - ,)‘-lSÜzleti költség 
Tiszta nyereség 2153.062158.96  

A z  i g a z g a t ó s á g :
.loszt P éter

/„, Ma isi is Mór Molnár L n jo T  Réthly Op.tr/ Páter Mihály
Flesch Petet-

leien „yere.nénv-szám lá: m egvizsgálván, annak egyes tételeit 
a tő- és segédkönyvekkel mindenben megegyezőknek, a törvény es 
alapszabályok értelmében készülteknek ta lá ltuk.

Kelt B u d a p e s t e n ,  1904. évi ja n u á r hó 14-én.
A fel ügyelő-bizottság :
Heinrich Péter elnök

Éles József Berber Antal Fridrich Rezső Breitfeld Alajos

Tiszte lt  közgyű lé s  !
Szövetkezetünk ügymenetét a leíolyt 1903. év

ben kötelességünkhöz képest az egész é\ folyamán 
állandóan figyelemmel kisértük, az üzlet minden 
ágát ellenőriztük, vizsgálatokat tartottunk s je len t
jük a t. közgyűlésnek, hogy a szövetkezet ü g y v e 
zetését es kezelését a kereskedelmi törvénynyel s 
az alapszabályokkal mindenben m egegyezőknek ta
láltuk s mindenkor a legszigorúbb rendet es pon
tosságot tapasztaltuk.

Megvizsgáltuk az igazgatóság  által felállított 
mérleget, valamint a nyereség és veszteség számlát 
és meggyőződtünk, hogy a mérlegnek, va lamint a 
nyereség és veszteség-számlának felállítása a ke
reskedelmi törvényeknek s az a lapszabályoknak 
meglelelően eszközöltetett ; miért is a mérleg és 
zárszámadás jóváhagyását  kérjük.

Megvizsgáltuk az igazgatóságnak a rendelke
zésére álló tiszta jövedelem felosztására vonatkozó 
javaslatát is, azt helyesnek és az egyesület érdeke
ivel megegyezőnek talá lván, ahhoz hozzájáru lunk 
és annak elfogadását ajánl juk.

Kelt Budapesten, 1904. január  hó 14-én.

kor. 
2794.10 
4000.— 
1600.63 

19.70 
90.43 

933.20 
263.29 
435 83

10137.23

Éles József

A felügyelő-bizottság:
Heinrich Péter elnök  

Gerber Antal 
Breitfeld Alajos

Fridrich Rezsi)

Infectió
Kapunk múlt számában ösm er te t tem  dr. L ie b e r -  

mann Leó egyet,  tanár ,  k i rohanását  a borbély es fodrász  
üzletek ellen, most újabban dr. Brod Miksa az , ,Ipar-  
egészségügy“ f. évi 2 - ik  számában tá rg ya l ja  le a borbé ly  
ipart, a sárga genyig. ahol azután ,,in effigie“ e lpuszt í t ja  
iparunk.

Úgy látszik egy újabb infectió lépett  föl, m ely  a 
borbé ly  ipart akar ja  fö lemészteni ,  v a g y  megemészteni  a 
hogy tetszik.

Dr. Brod Miksa ur k ö v e t te  dr. L ieberm ann  Leó  ur 
példájá/, verebekre  vadászik ágyúval ,  mig az orosz lánt  
megse látja,  futni engedi .  Ugyan miért r Ta lán csak nem  
azért  mivel a veréb jám bor  jószág,  s nem áll szembe,  
mint az oroszlán ?

Pedig hát ha már irtó vadászatot  rendeznek  illő 
vo lna ,  hogy az orosz lánoknál  kezdjék.

Epedeli ROXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAQRÁL JÁNOS-nál kaphatók.

10137.28 
A z  i g a z g a t ó s á g :

Jászt P éter  
eliiök

l'r . Mnislis Mór Molnár Lajos lié t lily  ArjtncI P illé r  Mihály
Flesch Főtér.

•leien mérleg-számlát megvizsgálván, unnak egyes tételeit a 
fő- és segédkönyvekkel mindenben megegyezőknek, a törvény és 
alapszabályok értelmében készülteknek találtuk.

Kelt Budapest. 1904. január hó 14-én.
A felügyelő bizottság :
Heinrich Péter elnök

Éles József Gerber Antal Fridrich Rezső Breitfeld Alajos
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H ogy v i lágosabban beszéljek, hát bizony jobb  volna  
a köz eg észsé g üg y  buzgó apostolainak, a nagy  r é sz v é n y 
tá r sa sá g o k n á l  kezdeni,  a közegészség  iránti  buzgó t e v é 
k enység üket ,  m e r t  bizony igy igen komikus.

Azt  hiszem, hogy  mikor dr. Bród Miksa ur o ly  v e h e 
m enciáva l  t á m a d  ellenünk nem veszi rósz néven, ha én 
ál lok elibe s iparunk é rdekében,  de különben az igazság  
é rd ek éb en  is e g y  kis é s z re v é te l t  teg 3-ek, a laikus közön
ség közzé  dobott  fö lületes —  bocsánat  — ál l í tásokra .

Kü lönös  e lőszere te t te l ,  az orvos  urak minden fe r 
tőző ba jok  m e le g á g y á n a k  szeret ik  nevezni a b o rb é ly  
m űh e lyeke t .  U gyan  ezt teszi dr. Bród ur is, k ig y ó t -b é k á t  
kiállt  reánk  érdemet lenül .  T a lán  csak azért ,  hogy  az 
, , !p a re g é sz s é g ü g y b e n “ e g y  cikkel több legyen.

Jogos, m él tányos  és igazságos kr i t ikáró l  nem zá rk ó 
zunk el, de csak a fe lü letesen oda v e te t t  vád ak  e l len  —  
sa jnos  — védekeznünk  kell .  V é d e k e z n ü n k  kell annál in- 
k ább is, m e r t  hiszen nemcsak iparunk, de magunk és 
c s a lá d u n k  k e n y e r e  és jö v ő je  van k o c k á ia  téve.

Én ö sm erem  a borbély  és fodrász üzle teket  jobban mint  
d r. Brod Miksa ur. T anu lm ány ozga t ta k  — szorga lom m al  
— h y g ie n iá t  is, e lég e lőképzettségge l  s jó  nevű tudósok  
Írásaiból is. Eiosmerem, hogy némi re fo rm ra  van szük
ség, de nem o lyan  fekete  az ö rd ö g  mint am i ly e n re  dr. 
Bród ur fe s t 1'.

I .e g n a g y o b b  baja  és á tka  a fodrász iparnak  a szabad  
ip a r .  H ogy mosónők, ágensek, suszterek, szabók stb. is 
n y i th a tn a k  s ny itnak  is fodrász üzletet.  Ezek azután csi
n á ln ak  o lyan  k on k ur renc iá t ,  hogy a k é p z e t t  fodrász  i p a 
ros, al ig tud v e lü k  v e r s e n y t  tartani.

T e s s é k  az orvos  uraknak  o ly a n  e ré ly l y e l ,  mint a 
m ilyen ne l  m inket  tám adnak,  a k o rm á n y  el len fordulni,  
hogy ne e n g ed je  azt az ipart, m e lynek  a közegészségügy  
van  a keze ibe  le téve ,  szabad p ré d á v á .

T a lán  dr. Bród ur még azt sem tudja,  hogy van ám  
nekünk o rvos  kol legánk is, k inek  ugyan o lyan  kutya -  
bőrre  irt d ip lom ája  van, mint dr. Bród urnák, m e ly  m el
lett  a bo rbé ly  és fodrász ip a r  e n g e d é ly  szerényen  m e g 
húzódik. Különben is, ha dr. Bród ur e lm é le té t  fogad
nék el, hát  a k k o r  a b o rb é ly ip a r  be leo lva d na  az orvosi  
körbe, v a g y  legalább is úgy já rn é k ,  mint a kóser  húst  
áruló  m észárosok ,  hogy e g y  fe lügye lő t  ke llene tar tanunk  
p e rsze  nekünk nem e g y  hithüt, hanem e g y  orvost .

A z t  í r ja  dr. Bród ur, hogy ha e g y - e g y  e m b e r t  is 
fertőznek a bo rb é ly ok  syph i l isse l ,  ebből már o ly  s z e r e n 
c sé t le n sé g  tám adhat ,  hogy  semm ifé le  á ldozat tó l  sem  
szabad vo lna  visszariadni,  m ely  az ügy rend e z é sé re  
szolgál.

F e l té te l e s  ál l í tás.  A z t  ír ja továbbá,  , ,hogy nem csak  
syphi li s  e se tek  va n n a k  fe l jeg y ezve ,  hafiem valóságos  
ep idém iái  is s bő rb e te g sé g e k n e k ,  m elyek  kiindulási  
pont jáu l  ké tségte lenü l  a bo rbé ly  m űhe lyeket  sikerül t  
m egál lap í tan i .“

K ö n n y e lm ű ,  hogy  ne m ondjam  le lk i ism ere t len  ál lí tás. 
Hát hogy  ha a bo rbé ly  ipar  megszűnne, megszűnne a 
bőrbetegség  is ?

A z u tá n  fe lsorol ja  cizokat a ba jokat ,  m e ly e k e t  fe l t é t 
lenül el  lehet  kapni  a b o rbé lyná l .

Zar je lbe  majd m a g y a r ra  le fordítom, m ert  szak tá rsa im  
talán nem tudnak mindannyian úgy latinul, mint az Ipar
egészségügy  o lvasói  és előzetöi (?) Syph i l is  (bu jakor) ,  
l ierpes tonsurans, (sömör a fejen), tuberculosis ,  (ttidö-  
gümökor) ,  ipet igo contag iosa ,  ( ragá lyos  bő rb e te g sé g ) ,

e c t h y m a ,  (dudorodás) ,  pedicu los is  capitas ,  (fejtetű), A z 
után még átvihető  egy ik  szem élyrő l  a másikra  a favus,  
(kosz), ekzem a seborrhoicum, (börfaggyu),  és a a lopecia  
areata ,  (hajhullás).

Csodála tos ,  hogy dr. Bród ur e l fe le jkeze t t  a difteri-  
tiszröl, aszmáról ,  a ranyér rő l ,  szivtágulásról,  tüdögyuladás-  
ról, gyom orba jró l ,  vesekőrő l  s a lapos gutáró l.  Ezeket  is 
azzal a jó a k a ra t ta l  bá tran  közibük sorozhatta  volna.

A z t  mondja dr. Bród ur, hogy  a veszé ly  el len való  
v é de ke zésn ek  legjobb módja  az volna, ha mindenki  maga  
borotvá lkoznék.

Helyes  !
De dr. Bród nem eléggé logikus. Leg jobb  volna ha 

mindenki nem csak  a b o ro tvá lás  veszé lyes  műtétét  végezné  
m agányosan ,  hanem m agá nyosa n  gyó g y k e z e ln é  is magát,  
mert  — fordí tsuk a puskát  — az orvosi  rendelő  szobák  
is ép o ly  ep idém iát  okozhatnak ,  mint a borbély műhelyek.

A z  orvos  urak  a laposan fog la lkoznak  a syphi li s  s 
mindenféle  infect iós  ba jokkal .  S  mit tesznek utána, szap
panos vízzel lem ossák  kezüket  s azután a másik beteg  
szájában, szemében v a g y  a nyílt  sebében babrálnak.

Hát hogyan lehet  az, hogy az orvost  desinflcialja a 
v í z  és szappan, bennünket  pedig  nem ? Minket  előbb ki 
kell  főzni, v a g y  legalább is a lkoholba beáztatni.

A z  alkoholos  a ján la t  különben is nagy képüsködés,  
m ert  hiszen köztudomású,  hogy az alkohol nem  öli meg  
a b a c i l lu s o k a t ; le mosni pedig  szappanna l  jobban lehet.

A b o rb é ly o k  által inficiált betegek  száma azt hi 
szem dr. Bród ur p ra x is á b a n  is igen k evés  lehet, mit kü
lönben a tá jé ko z a t la n sá g a  is elárul.

Sze re tn ém  kérdezni  dr. B ród  urat, hogy ugyan lá 
to t t -e  már  o lyan  em bert  aki a borbé lyná l  kapta  el a 
Syphi l is t ,  tuberculosis t ,  e c th y m á t ,  pediculosis  capitas t  
v a g y  a favust.

A z t  hiszem ezt  Hamum jó l  díjazná.
A z t  Írja dr. Brod ur, hogy  az a b o rb é ly  aki syph i-  

l isben v a g y  tuberku losisban sz e n v e d  a bo ro tvá lás tó l  e l 
t i l tandó.

Egyoldalú, rosszakara tú  in tézkedés  volna ez. Miért  
áll meg dr. Bród ur a bo rb é ly ok n á l  ? El ke l lene akkor  a 
snphilis v a g y  tuberkulosis  o rvosok a t  is t i l tani a g y a k o r 
lattól. De nem vo lna  szabad  müködniök a szakácsoknak  
szakác sn ékna k ,  p in cé rek nek ,  nyom dászoknak ,  k ö n y v k ö 
tőknek, t ra fikosoknak henteseknek  stb. k iknek  sy ph i l i sü k és  
tuberkulosisuk sokkal veszé lyesebb a nagyközönségre  
mint a borbélyoké. K ike l le ne  dobni őket az utca sarába,  
mint ha jdanta  a bé lpoklosokat .  Itt nem lenne v e sz é ly e s  !

G y ö n y ö r ű  o rvosi  elmélet.
Nem akarok  m ost  dr. Bród ur összes  á l l í tásaira  k i 

ter jeszkedni,  ugyan  nem té rek  ki előle, majd legközelebb  
v issza té rek  reá.  Csak még azon k é rd é s re  ak a ro k  röviden  
válaszolni ,  hogy ; nem tudja,  hol ak a d t  meg az az ügy,  
hogy  a b o rb é ly  m ű h e ly e k b e n  ura lkodó botrányos  ál lapot  
megszűnjék ? M egakadt  az objekt ív  ítéleten, m e r t  b e lá t 
ták, hogy  vo lna  sürgősebb in tézkedés  is s üdvösebb d o 
log is. mint  a le lk i ism ere tes  bo rbé lyokon nyarga lászni  
azok szájából igazságta lanul  a k e n y e re t  elvenni.

Paulik József.

A v a s á r n a p i  m u n k a s z ü n e t .
A  v asá rna p i  munkaszünet,  ugylátszik,  a legaktuál i 

sabb t á rg y  a n a p i rend en  ; é rd e m e s  tehát  v e le  behatób-
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bán foglalkozni.  É rd e k e s sé  teszi a t á r g y a t  az a különös  
körü lmény,  hogy  nemcsak nálunk Magyarországon e k ö 
rül folyik a harc, hanem a monarkia  lajtántuli  részén is. 
A  leg érdekesebb  ebben a harcban azonban az, hogy az 
ausztriai , mint a magyarországi  mester  szaktársak között  
mind a ké t  á l láspontnak erős hívei  vannak, úgy pro, —  
t. i. az itt már meglevő, ott pedig  már legközelebb életbe  
lépő 12 órai zárásnak. — mint contra  és az erősebb párt,  
m ely  legvitá l isabb é rdekeinek  m egsértését  látja  ebben az 
esetben.

A z  osztrák kollegák vasárnapi  munkaszünet ügyét  
a/ért em l í te t tem  meg, m ert  náluk is a múlt nyáron  k e 
rült napirendre  a vasárnapi  12 órái zárás kérdése.  A z  
osztrák mesterek  ugyanis  a múlt év szeptem ber  havában  
helyzetük ja v í tá sá t  célzó országos kongreszszust  tar to t tak  
Bécsben. mely  a lkalommal  az osztrák  segéd szaktársak  
is pontokba fogla ltak  he lyzetük  ja v í tá sá ra  célzó ké re l 
müket,  m e ly e t  aztán memorandum alakjában tá rgya lás  
véget t  a mesterek kongresszusának benyújtot tak .  E m e 
morandumban a segédek a vasárnap i  12  órai zárást is 
kér ték ,  jo le h e t  az osztrák  ip a r tö rv é n y  a mostani va s á r 
napi 2 órai záráson kivid hetenkint  egy  fél, v a g y  pedig  
kéthetenk in t  egy  egész  napi pihenőt,  v a g y  mondjuk ki
menőt biztosit  a fodrászsegédnek. A  m este rek  kongsesz-  
szusa a segédek e kére lm ét  elutasította,  bár  sokan hozzá
já ru lták .

A  kongresszusnak ezen elutasító válasza után a se 
géd ek  kére lm ükkel  K ie lm ansegg gró f  A l s o -A u s z t r ia  h e ly 
tar tójához fordultak, aki a leghatározottabb formában k é 
relmük mielőbbi te l jes í tését  Ígérte meg.

Nagy vo l t  erre  a mesterek  megszeppenése.  De en
nél is jobban e lkeser í te t te  őket K ie lm ansegg  g ró f  v á l a 
sza, m e ly e t  az e l lenkérvényesrő kü ldöttségnek  adott.  A  
helytar tó  válaszában ér tésükre  adta  a m este rekne k ,  h o g y :
«Uraim, ha ladjanak  a korral  és nyugod janak  bele az e l 
kerü lhete t lenbe  és tekintsék a 12 órai zárást  á tm enet i  
s tádiumnak a nem sokára  be következendő  —  tel jes v a 
sárnapi  m unkaszünethez .«

A z  osztrák kol legák  munkaszünet ügyét  és az ipa r 
tö rv é n y n e k  a fod rászsegédekre  vonatkozó rend e lk e z é sé t  
ekkép megvi lágítva,  meglátjuk, hogy Ausztr iában sokkal  
kevesebb  okuk van a segédeknek  a 12  órai zá rást  k ö 
vetelni,  mint a mi segédeinknek M agyarországon, kü lö 
nösen pedig  akkor,  ha még tek inte tbe  vesszük azt a di
cséretes  körü lm ényt  is, hogy d a cára  a fodrászsegédek
nek t ö r v é n y e s  heti  félnapi k im enő jének  és a ki lá tásba  
he ly e z e t t  12 órai zárásnak, A usztr ia  több v id é k é n  maguk  
a m este rek  (!) e lhatározták ,  hogy ket tős  ünnepek  a lk a l 
mával a második ünnep napján üzletüket  ki sem ny it ják !

Am időn bo ldogem lékű Baross  Gábor  k e re sk e d e le m 
ügyi miniszter  1891 -ben  é le tbeléptette  a vasárnapi  munka-  
szünetet, a fodrász-üz le tekre  12 órai zá rást  r e n d e l te  el. 
Erre a m este reknek  legnagyobb része kapott  az a lka l 
mon és —  megszünte tte  a hé tköznapi  kimenőt,  dacára  
annak, hogy  a legtöbb he lyen  a t ö r v é n y t  ki já tszva, a 
ven d é g e k e t  az udvaron  ke resz tü l  beeresz tve ,  v a g y  azok  
lakásán 2 óráig is do lgoztat ták  a szem élyzetüket .  Ez a 
v iszony  még a k k o r  sem vá l tozott  meg, amidőn a 2 órai  
zárást  kap ták  m eg : azaz mégis megváltozott ,  a m en ny i 
ben akkor  a leirt módon mar nem 2 óráig,  hanem 4  
óráig is do lgoztat ták  a segédeiket .

A z  uj rend szer int  ismét déli  12 órakor  zárunk és 
a régi rendszer,  hogy a saját  hanyagságuk fo ly tán  e lk é 

sett  vendégek  után ismét  2 órá ig ke ll  s z a la dg á ln un k ,  
szintén újra d iva tba  jött,  a r ró l  nem is szólva,  ho g y  é p 
pen az e lé g ede t le nek  (a külváros i  mesterek)  regge l i  6 
órától es te  9 — 10 óráig,  sót szombati  napon este  1 1  órá ig  
és vasárnap  5-től 2 - ig  do lg ozta t ják  segédeike t .  K im e n ő  
v ag y  ünnep pedig  a kü lváros i  b o ib é ly  ka lend ár ium áb an  
nincsen. E rre  nézve a legszomorubb ta p a s z ta la to k a t  s z e 
rezhetett  a legutóbb le fo ly t  k a rá cso n y i  ünnepek  a l k a l 
m ával  az, aki a külváros  ne hán y  utcá já t  be járni  s a k e 
resz tény  borbé ly  vallás i  é rz e lm e i t  megfigye lés  t á r g y á v a  
tenni nem reste l te .  Ez a lk a lo m m a l  m eg lá th a t tuk  vo lna  
azt, hogy a külvárosi  k e re sz té n y  b o rb é ly  m e l le t t  levő  
zsidó szatócs,  akinek nincs  is ünnepe,  a k e r e s z t é n y  ün
nep t iszte le tére  zá rva  ta r to t ta  kis bolt ját,  a k e r e s z té n y  
szomszédjának azonban nem vo l t  ünnepe.  Hát bizony,  
ez szomorú dolog.

A z  egész munkaszünet-ügyben a leg é rd ek esebb  az, 
hogy azok a humánus m e s te re k ,  kik s e g é d e ik n e k  a 12  
zárás  dacára  m egad ják  a k imenőt  is, még ün ne pkor  is 
zárnak, nem csat lakoznák  a 12 óra i  zá rás  elletni m oz g a 
lomhoz, szintúgy a v id é k e n  is ez az e l já rás  észlelhető.  
Bizonysága ennek a szegedi  kongresszus  lanyha lefo lyása,  
részvét lensége, a különböző vá roso k  indokolása ,  m e ly ly e l  
a kongresszustól va ló  t á v o lm a ra d á su k a t  igazolják.

A zonban tér jünk v issza a tá rg y ra .
Fent  leir t  tűrhetlen á l lap oto k  vo l tak  a rugói annak,  

hogy a fod rász-seg édek  önképző  köre  t a v a l y  a k e r e s k e 
delmi a lka lm azot tak  munkaszüneti  mozgalm ához c s a t l a 
kozott.  E á tva  a legtöbb h e ly e n  a s e g é d e k n e k  a v é g te le n -  
séy ig  va'ó k ihasználását ,  ezt megtenni  morál is  k ö te le s 
sége vol t  a körnek ,  m ely ,  b á rm i ly  k e v é s  tag ja  is volna,  
mint szerves  testü le t  m indenkor  az összeség  ne vé ben  
léphet  föl. A  m este rek  e g y  rész ének ,  az uj r e n d sz e r  e l 
leni mozgalm át  az önképző kör  ezútta l  is ba josan fogja  
té t lenül nézni és a m ozgalom  —  e l lenm ozgalm at  fog 
szülni, annál is inkább, m ive l  a régi ,  e tek in te tben  e lég  
szomorú v iszonyok még most  is fönnál lanak.

A  m este rek  a r isz tokra ta  érze lm e nem engedi  meg,  
hogy a segédekke l  közösen tá r g y a l j á k  a munkaszünet  
ügyét ,  va lam int  a r ra  sem a k a rn a k  gondolni ,  hogy a k i s 
számú humánus m este rek  p é ld á já t  k öve tve ,  a kimenőt  
ál ta lánosan rend sze res í t sék .  B e lá tás  és hum ánusságra  
egyrészrő l ,  m é l tán yosság  másrészről és ebből k i fo lyó lag  
közös  m e g á l la p o d á s  fo ly tán  lé t r e jö t t  e g y ö n te tű  e l j á r á s ia  
van  itt szükség. Ennek hiányában, —  az i llető á l l a m 
férfiak munkaszünet  a lkotásáná l  u ra lkodó  elvet ,  intencióit  
ismerve ,  biztosra vehetjük, h o g y  e g y  K i e lm a n s e g g - f é l e  
vá lasz  nálunk is a ligha marad el.

DefTert Ján o s .

^  v e r s e n y .
A z  önkepző kör  által  rendezet t  ha jvágó,  bo ro tvá ló  

és hajsütő v e r s e n y  ja n u á r  hó 2 4 - é n  fo ly t  le a régi lö 
vö lde  d ísz termében,  n a g y  k öz önség  é rd ek lőd ése  mel lett .

K e m é n y  munkája  vol t  a zsürynek,  hogy k ö z m e g 
e légedésre,  pártatlanul  ossza  ki a di jakat .

Régi  szokás, hogy  te l jes  m egelégedés  soha sem  
érhető  el, annál inkább sem, m ert  a kr it izálás  —  a m e ly  
eré n y  ná lunk túl ki van  fe j lődve .  —  tápot  szo lgá l ta t  az 
elégedet lenségre .

A  zsüry  az összes ha tá roza ta i t  egyhangúlag  h o z ta ,
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h mi magában is kizárja még a fe l tevésé t  is annak, hogy  
a pro tekc ió  m űködhetett  volna, a legjobb be lá tásuk és 
tudásukkal  Ítéltek, jó lehet ,  hogy o ly  zűrzavarban,  a mi 
a v e r se n y e n  ura lkodot t ,  tö r ténhete t t  hiba is. T ek in te tb e  
kell venni azt is, hogy  a borotvá lás  v e rse n y é n é l  63-an  
v e t te k  részt,  ez o ly  szám, a hol a négy díj nagyon is 
e lenyész ik ,  a h a jv á g á s  versenyében  28-an,  mig a h a j 
sütésben 16-an ve t te k  részt.

Ej fél lett ,  mire a v e r se n y  befejezést nyert .
A  nagy zsüry határozata  szerint  az Országos Ipar- 

egyesü let  ezüst é rm é t  Bagi József  nyer te  el, kitűnő be-  
re tvá lásé r t  és kitűnő ha jvágásért .

A z  O rszágos  Iparegyesület  bronzérmét  l l ü f e r  Gusz
távnak  ítélték, oda je les  be re tv á lá sé r t  és jó  hajsütésért.

A borotválásnál.
1. dijat  : A z  ipartes tü le t  nagy ezüst é rmét  nyer te  

Kertész  József. — II. dijat  Az  ipartestüle t  kis ezüst é r 
met K o v á c s  I.ajos. — III. dijat. A z  ipartes tü le t  bronz  
érm é t  Huszedo I.ajos.  —  IV. dijat,  d íszok leve le t  W eisz  
Fülöp.

A hajvágásnál.
1. dijat, az ipartestüle t  nagy ezüst  érmét ny e r te  

Remillong János. —  II. dijat, kis ezüst é rm et  Jerusche  
(Óbor .  — III. dijat, bronz érmet  Molnár  Károlyt  — IV.  
dijat, d íszok leve le t  Petr ik  János.

A hajsütésnél.
1. dijat, nagy ezüst é rmet  n y e r t  Reisinger  Béla.  — 

II. dijat, kis ezüst érmet  M iklóssy  János. — III. dijat,  
bronz érmet  K o v á c s  Anta l .  — IV .  dijat,  d íszok leve let  
Nader  János.

V e rs e n y  után tancra  perdült  a f iatalság s kivi lágos  
kiviradtig el sem hagyta .  A z  első n é g yes t  86 pár  táncolta.

F o d ra ísz é s  b o rb é ly  m űhelyek*
Szaklapunk múlt számában ugyan már dr. L iebermann  

Leó fenti cimii cikkére megkapta  a választ* m e ly e t  én is 
mindenben aláírok, de azonban még én is óhaj tok azon 
cikkre  né hán y  szerény' megjegyzést  tenni. Ta lán gyenge  
f e g yve rz e t te l  lépek  e nagytekintélyűi szaktudós elé ; de 
néha-néh a  e g y  pislogó mécses  is adhat  i rányt.

A  szaktudós  a fönnemlitet t  c ikkének egyik részében  
felhív engem et  is midőn azt mondja,  «hogy’ ha valaki  
egysze r  csak azt veszi észre, hogy dús ha jza ta  gyérü l ,  
hogy egyes  helyieken szép kerek  kopasz foltok n a g y o b 
bodnak s tálán még azért  sem lesz mindenki öngyi lkos,  
ha a feje o lyan fénylő s imára vál tozik,  mint e g y  bil liárd-  
golyó,  vagy' e g y  structojás.«

Sz ó v a l  a cikk írója azt ál lí tja,  hogy a hajpusztitó  
bacil lusokat csakis a fodrász és borbély' műhely'ekben 
áraszt ják  el, mert  a fodrász és borbély  műhelyek  a mo
dern  kor  k öve te lm én ye ine k  megfelelően be rendezve  még  
nincsenek. T o v á b b á  figyelmezteti  a cikk Írója a közönsé
get,  hogy' k övete l jen  a fodrász és borbélyától  minden le
he te t lenségeket ,  nehogy eset leg  előbb megkopaszodjon,  
mielőtt  még a fodrász és bo rbé ly  műhelyek  egészség-  
ügyi  rend e z é sé n e k  ideje elkövetkezik.

S z e re t n é m  tudni, hogy Zeuxisz a görög nagy' festő, 
a ki 468-ba n  élt, hogy az ő kézi tükörhöz hasonló kopo-  
n y á ja  miáltal  lett  s im á v á ;  vag y  Bondone di Giotti  a h ír 
neves  firenzei cam pani le  tervezője ,  honnan szerezte  ton-  
z u r á já t ; v a g y  Luis de Morales az isteni spanyo l  festőnek,

—  anno sa lvator is  nos ‘ ri korában —  honnan származik  
hata lmas  üstökje ?

Ila  az ősrégi idők tör ténetében betekintünk, ott m eg 
talá l juk a kopasz fe jeknek  egész sorozatát,  (pedig akkor  
fodrász és borbély' műhely'ek nem léteztek) és minél in
kább oszladoznak a mithykus ókor  ködös képei és köze
ledünk a közép és újkor  felé, annál számosabb adatot  
találunk a r ra  nézve, miszerint azon időkben ép o ly  bilii- 
árdgolyó  vagy' structo jáshoz hasonló fejek léteztek, mint  
a je len  korban.

Fin azonban a cikk Írójától azt fogom —  és joggal
—  kérdezni,  hogy ha ragadós a kopaszság és csak együk 
emberről a másikra te r jedhet  át, hát  honnan szerez ték  a 
a legelső cs irát  azok, akik legelőször szenved tek  a fejbőr  
betegségben.

Ezzel a kérdésse l  nemcsak a cikk í r ó j á t :  dr. L ieber 
mann Leó  eg y e te m i  tanár  urat,  de a múlt és je len, sőt  
valószínű még a jövend ő  va lamennyi  tö r ténet  búvára i t  is 
zavarba lehetne hozni ! O lyan k é rdés  ez, mint a történeti  
búvárok előtt  az, h o g y :  „miként  ke le tkezet t  a vi lág ?“

N yi lván va ló  te h á t  az is, hogy a be l -  és külföldi  
börorvosok  milyen e l lentétes  v é le m é n n y e l  vannak. Még  
pl. a belföldi börorvos  külsőleg konsta tá l ja  a k op aszo dá s 
nak az okait  és igy ny ilatkozik  : ,,ha va lak i  e g y s z e r  csak  
azt  veszi észre,  hogy' dús hajzata  gyérül,  hogy egyes  
he ly e k e n  szép kerek  kopasz foltok nagyobbodnak,  akkor  
azt a fodrász és borbély  műhelyekben tar tózkodó élősdi  
bacil lusok rágják  ki.“ Ellenben a külföldi börorvos b e l 
sőleg keresi  a kopaszodásnak oka i t  és igy nyilatkozik  : 
,,ha a hajdisz megritkul,  sőt bizonyos he lyeken  kopasz  
szigetek keletkeznek, a hol a bőr feszes, fényes,  akkor  az 
onnan e re d ,  hogy' a bőr alatt  levő zs írpárna meg fogy. 
azáltal  a bőr szorosan ráfekszik a koponya csontokra .“

Ezzel az összehasonlítássa l  eszem ágában sincsen,  
mintha a belföldi börorvosokat  tálán kisebbíteni akarnám.  
Mint szakem ber  csak konstatálni akarom, hogy nem azért  
van annyi  b i l l iá rdgolyó  v a g y  structo jáshoz hasonló kopasz  
fej, mert a fodrász és borbé ly  m űhelyekben levő bac i l lu 
sok. azokat  kirágjak, hanem azért,  mert  a börorvosok  
nem akar ják  belátni, hogy egy' fé l reveze te t t  börgyógyútási  
i ránynak  jóhiszemű k övető i .“

A  midőn á t té rek  a kozmetikára ,  átadom a szót egy  
külföldi kitűnőségnek, aki együk előadását ,  a kopaszság
ról a következőképen fejezte be : ............mint előbb be b i 
zonyítottam, hogy' egy  téves  felfogás az, mintha a kopaszo
dás raga dós  volna és fe j röl- fe j re  te r jedne,  mert a k op a 
szodás többnyire  ö rököl t  baj. családi betegség, leg több
ször a g y e rm e k k o r i  faggy’ufoly'ás az oka. A z  i lyen  
családokban rendesen se lyem sze iü ,  vékony', de tömött  a 
haj és m ár  g y e rm e k k o r tó l  kezdve fö lötte  gondos ápolást  
igényel,  hogy minél tovább őrizhető legyen .

Hogy ha a ha jhullás  a 40- ik  é le té v  után lép fel, 
a k k o r  az normális hajhullás,  m ely ik  minden embernél  
elöbb-utóbb bekövetkez ik .  Ha a kopaszodás a 4 0 -ik é le t 
év előtt  lép fel, akkor  korai kopaszodásról kell  beszélni ; 
korai kopaszodásnak  okozói néha betegségek, például  
agybánta lm ak,  idegbajok,  továbbá a hajkorpa,  túlságos  
izzadás. Sok  f ia ta lember  mikor észre veszi,  hogy hajzata  
ritkul, akkor  fodrászát  okozza, anélkül,  hogy tudná kop a
szodásának  az e redet i  kutforrásái ,  —  az éjjeli  dorbézolás.

Többnyire  a korai  kopaszodásnak  okozói maguk a 
kopaszodok, m ert  mikor észre veszik ,  hogy’ hajzatuk r i t 
kul, a k k o r  mindenféle  szerekhez fo lyamodnak,  anélkül,
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hogy a bajt  fe lösmernék. így megeshetik ,  hogy azok 
akiknek zsíros fejbőrük van éppen el lenkezőleg, olaj jal  
kenik a hajukat,  úgy hogy a ha jszálakró l szinte csepeg  
e zsir, Ennélfogva a fölösleges faggyú a hajtüszőből k i 
ömlik a fejbőrre s ott a lehámló fe jbőrrel  nagy lemezes  
k orp á t  képez. Végső következm énye  e szerint az e lha-  
nyagolt  kopaszodásnak a hajél tetö részének pusztulása,  
hajhullás,  kopaszság.

El lenben azoknál,  kiknek szara/, fejbőrük van. korpa  
elleni szesszel,  v a g y  gyakori  mosással a baj fokozódik,  
mert  a haj és fejbőr még jobban kiszárad. Most mar  
végső  e lkeseredésükben a fürdőhöz fo lyamodnak. H á n y 
szor látni a gőzfürdőben urakat, akik gyérülő  hajuk v é 
delmére kiizzadt fejüket kendővel kötik be ahelyett ,  hogy  
a fürdő termeiben szabad kipárolgást engeduék meg a 
fejbőrnek. A  kendő alatt a fejbőr megfülledt-, kivörösödik,  
resp iráció ja  megakad, ennélfogva duplán szenved kárt  a 
hajdisz. m elynek  a tisztitó fürdő hasznára válhatott  volna,  
stb. stb. De e lkéset t  az, aki az eféle bajoktól, csak akkor  
iparkodik megszabadulni, mikor már fe lig-meddig m eg
kopaszodott.  A z  i lyen szakemberi segítségtől is csak  
annyit  remélhet ,  hogy még ki nem hullott halszalait  s ike
rül megmenteni.  I lyen esetekben nem a fő, a g yógy í tás ,  
hanem a felvi lágosítás.  Világosítsuk fel tehát  a közönsé
get és vál jon szálló igévé  :

„Vor Al lém  Reinlichkeit  !
Keine  Gevvalt beim K ám m en !
Keine  zu scharfe B ü rs te n !“

A z t  hiszem fölösleges kimutatnom, a bel- és k ü l 
földi börorvosoknak az. el lentétes  vé lem ényeiket .  K im u
tatta már azt dr. Liebermann Leó  egyet .  tanár  az 
, ,E g yeté r tés“ ez évi egyik számában.

Záradékul  reméljük és e lvár juk  hogy dr. L ie b e r 
mann Leó egyetem i tanar ur megmarad debii jénél, mert  
mire való  egy tisztes exisztenciáva l biró iparágnak hadat  
üzenni ? . . .

W éb e r 'József.

Vegyes hírek.
Felhívás. Néhai Szabados József  a tc k é p é r e  adakozott  

összegből a gyűjtés  kezdetében fe lmerült  eszméhez  
hiven a m egm aradt  összeg Sza ba dos- fé le  a lap í tván y  
címén fog gyümölcsöztetn i  s kamatai  minden évben a 
szakiskola buzgó hallgatóinak ju ta lm a z á sá ra  és s e r k e n 
tésére  fog fordit tatni.  — Eelhivatnak  mindazon szaktár-  
sak, akik még ezideig adom ányukka l  nem já ru l tak  hozzá 
s hozzájárulni óhaj tanak a szép kegye le tes  czélhoz hogy  
adom ányukat  ju t ta ssák  el ipartestületünk pénztárához, a 
hol a töke kezeltetik.  — A d o m á n y o k a t  szaklapunkban  
nyugtázzuk.

Eljegyzés. Xomborka Mihály segéd szaktársunk e l je 
gyezte  Geiszlinger  Rózsika kisasszonyt.  Gratu lá lunk az 
uj j e g y e s  párnak.

Felelős szerkesztő: r á ü l ik  J ó z s e f  
Lapszerkesztő bizottság: Já sz t P é te r es R é th ív  Á rp ád  

Kiadja Aage/ István  k ö n yvn yo m d áin  Budapest, 
v 11 ; v orösm arty-utczH  17,

d r b  s z ín h á z i  p a r ó k a ,  k e v e s e t  h a s z -  
" á l t  e la d ó ,  v a g y  b é r b e  adó .3Í1GU U 1P  Komáromy Antal fodrász

B u d a p e s t ,  VII. ké r . ,  K i r á ly  u t c z a  36.

<•»
<•>
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I ^  t i 3 í j 5  J $ í

Hol ijyomatja bérletjegyeit ?
A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G -

k i a d ó h i v a t a l á b a n

V I I . ,  V ö r ö s m a r t y - u t c z a ,  1 7 *.
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még je lentékeny árkedvez

ményben is részesülök.
K é s z í t e n e k  itt m in d e n  — - -

■ e g y é b  n y o m t a t v á n y t  is .

<♦>

«•>
<♦>«»
o>
<♦>

d l

T. S z a k t á r s  u n a k h o z  I

Van szerencséin a t. Szaktárs  uraknak szives tu 
domására hozni, hogy a T e r é z - k ö r u t  4-4-. s z .  
a la t t i  fodrász üzletemben, e g y  i l l a t s z e r ,  
s z a p p a n ,  k o z m e t i k a i  c i k k e k b ő l ,  b o r o t 
v á k ,  o l lók ,  h a j  é s  s z a k á l v á g ó  gépekből es 
az összes szakmánkhoz szükséges eszközökből raktárt  
létesítettem, amire bátor vagyok a t. Szakiárs  urak b. 
figyelmét annál is inkább felhívni, mivel raktáramon  
állandóan eo kizárólag csakis olyan árukat tartok, me
lyeket közel egy neg\ edszazados fodrászságom g y a 
korlata alatt szerzett tapasztalataim által kipróbáltam 
és azt, mint szakértő jónak  találtam.

Kérem a t. fővárosi Szaktárs  urakat, kik el fog
laltságuk miatt szükségleteiknek beszerzése végett sze
mélyesen hozzám nem jöhetnek, ha levelező'apon velem  
tudatják, kívánatra a legkisebb megrendelésért mintámmal  
készséggel meglátogatom.

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy áruim 
jó  minőségével és az árak olcsóságával ezen uj vá l 
lalatom támogatásához a t. Szaktárs  urak b. bizal
mukat kiérdemeljem.

Szaktársaim b. pártfogását kérve

teljes tisztelettel

Kivovits K áro ly
fodrász.

Vidéki m e g r e n d e l é s e k  c s o m a g o l á s -  é s  p o s t a d i j -  
m e n t e s e n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

O<»<*

Solingeni aczélárugyár ..Hyáne"

Meixner M. cilli'i. Kolozsvár.
1 részére V

A t. fodrász és borbély urak részére
gyártmányait  a legszigorúbb nagybani 

gyári  árakon száll ít ja.

Árjegyzék k ifán a tr i ingyen és bérmentre.



Első és legrégibb délnémet

MÜ ES BE R E TV A  K Ö SZÖ RÜLDE
JOSEF HELLER. MÜNCHEN

R u m f o r d s t r a s s e  l a.

Ĵoseph

legjobb saját holköszörülésü
L & y i i a i j y u u j j  r a r v u a r valódi angol beretvákban
Sz. K. lil Sz. K. fii

Széles leketó nyéllel 2 ir> 13 Bengall 7, széles o lő
o '/, széles „ 7í 2 lő lő Ben gall ■/* széles ff 3 1 f>
3 Széles finom fekete „ 2 G0 43 Bengall koszorúval */»" sz. 3 30
4 7, széles r- 2 60 IS Pfeil’en 7 , széles ff 3 —

7, széles ff 3 - 31 Jós. Elliots '/, széles . 2 10
i Széles ff lapos nyél GO 14 Jós. Elliots V, széles ff . 3 —

8i V, széles ff „ „ 3|60 38 S. Pcarson & Cie. széles 2 40
9'Széles ff „ 4 15 19 S. l ’carson & Cie. lL „ ff 3 10

7t 7 , széles ff 4. lő 481 Johnson 7 csillag . o 15
W iener Schaborl f r •»> t — 341Johnson 7 csillag ff 7, szél. n 20

Z E S Z ö s t z ö r ' C i l é s i  áixau 1 c  :
K. fill K. fill.’

Borotva, uj él köszörülése ____ G0 Beretve. uj, vastag, ho-
» franczia ......... — GO 1
» homorú köszö

rülés ................ 70 Minden o l ló ...................... 40
> vastag vagy ki

csorbult homorú 85
» uj csavar .........  !
» haj vágógép ... j 1

25
20

Valam ennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 
régi beretvák, hájvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Piorron" jegyűek  
4 kor. 15 HU.-tői feljebb. Német haj és cslptetö ollók, ngy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szíjak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

F L A S N E R  L A J O S
Első m agyar  vil lanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörű Ideje és aczel áru raktára

B udapest, Vili., J ó zs e f-k ö ru t 17.
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczel 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat  
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyember  
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2'80 fill.-tő. 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek  
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak  
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalilu 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt élt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben  
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben,  
úgy mint fenő szíjak fgurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép Kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

Egész homorú 
Fél homorú . 
Franczia . .
Borotva uj él

KMMxorialéwi a r a k  :
. 1-20 HU.
. 1.20 «
. 1.20 »

—.00 »

Hajvégé o l l ó .................. 50 fii 1
Szakéll vágó olló . . .  50 »
Haj végó g é p .................. 80 »
Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kivánatra ingyen és bérmentve
küldök.

K o m á i r o í n y  A n t a l  fodrászterme B u d a p e s t  
K l r á l y - u t c z a  3 i f .  Kollega urak szives figyel
mébe a jánl ja  dúsan felszerelt hajáru raktárát, fona
tok, parókák, bandok, frisettok, toupek, betétek, 
úgyszintén félig kész hajmunkák minden nemben. 
Kollega urak szives pártfogásába a jánl ja  magát.

Hazafias t isztelettel: K o i i i á r o n i y  A .

B o rb é ly  és f a d r á i i  a eg éd ek  t a lá l 
k o z ó  h e lye  M észáros-fé le  'vendéglő

MUSZIL ÁGOSTON
VII. kei*., Akáczfa-utcza 24. szám .

♦.
♦.
♦.
♦
♦
♦

♦.
♦

♦.
♦
♦
♦

*
♦

♦

t .

K R A U 8  VICTOR,
villamos erőre berendezett mű- és beretva homoru-köszörüldéje

BUDAPEST, VI., Király-utcza 78. szám.

T77~ e r
seino llasirtn j*ser, Scheoren, 

Haarschneide-Maschinen etc. vor- 
züglich mit Garantie geschliffen 
habén will, dér wende sicb ver- 
trauensvoll an obiger Firma. 
Bili gste Einkaufsquelle in 

silunntlichen I-ma Staklwaaren. 
Provinzaufriigo worden prompt 

eti'ectuirt.

beretváit, ollóit, haj vágó gépeit 
stb. kitünően, jótállás mell-tt 
óhajtja köszörültotni, forduljon 

bizalommal fenti céghez. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
mindennemű elsőrangú acélké- 

szituiényekböl.
Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.



8
l'örv. védve

/ s ö M A ő W u ffy r  SfíÖRÍtBmwm&WROTVjHOMORÚ^HOSIORŰiJJ^ MŰHELY
Í S SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A GZELÁfíÚK RAGYÁRA. **
Gyár/raktár, a tey/oií dnyot Német, francaié, és Svéd a caélirűkbil. ̂

Szabadalmik tulajdonosa, thyy.hr, fnncz/a, bem et birodalmiminMdjeyy, 
és  Osztr. szab. |

K é p e s  á r j e g y z é k k e l  J
k í v á n a t r a  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e  J

s z o l g á l o k .  !

Trste un ya riscóe Ras/rmesser hohtschteiferei mit e ie c t r is ch en  betrietz.
ía y er von S E L B S T erzeuyler Stah/waaren und íabnks h j t r  

ausden óesten (ny/iscótn, Oeutscóen, franczös/schtn u. Svédisc/ien StaÓ^iirtM

in babér von S do f. Östr.jzatente u. Deutschen Re/c* musterschute.

K i t ü n t e t v e  a p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  1900.  
e z ü s t  é r e m .

Ezennel van szerencsém tisztelt vevő- T 
tninek szives tudomására hozni, hogy üzle- J 
iemet. 1903. nov. l-töl Baross utca I. s z .a l á j  
helyeztem at, ezen alkalommal tisztelt vevő- • 
miiek a hozzám való bizalomért köszönetéin J 
nyilvánítom. Szigorúan ragaszkodva eddigi ♦ 
elvemhez, mely szerint csak jó és kivaló ♦ 
minőségű árukat bocsátók forgalomba, ez J 
után is arra törekszem, hogy igen tisztelt • 
vevőimet minden tekintetben kielégítsem és • 
azért remélem, hogy jövőben is szerencséi- ! 
tetni fognak becses megrendelésükkel. J

Különösen felhívom becses figyelmüket,* 
az általam feltalált „Non plus ultra" hajvágó J 
ollókra, melyeknek a foggantyujok gummi • 
betéttel vannak ellátva és teljesen zajtalanul • 
működnek, továbbá az eredeti angol Roxol  
borotvákra, melyek kizárólag csak nálam J 
kaphatók: keskeny és fél széles 5 kor., egész* 
széles 6 kor. drbja. !

Midőn a tisztelt vevőimet az ujonanj  
berendezett üzletem és különféle cikkekben J 
megnagyobbított raktáram megtekintése végett j 
felhívom becses jó indulatába magamat ajánlva *

▼

Kiváló tisztelettel £

Zaorál János. •
Nyom. Nagel latrán

A/, összes lent Ábrázolt borotvák saját műhelyemben vannak köszörülve, haszná
lathoz egész készen fenve, darabonként franczia élű J/» keskeny 3 kor., telkes 
kény 4/g 3 kor. 20 fi 11., Va széles */8 3 kor. 40 fill., ugyanazok félhomorú vagy egész 
homorú éllel •/. keskeny 3 kor. 20 fill. */» félkeskeny 3 kor. 40 fill., */, félszéles j;

kor. 60 fill., n/n széles 4 kor.
könyvnyomdájában, B u d a p e s t ,  Vörösmarty-utoza 17.




